
R3D NIGHT SIGHTS FOR GLOCK® - R3D NIGHT SIGHTS GREEN
GLOCK® 42/43/43X/48

XS® R3D Night Sights feature a traditional 3-dot tritium, notch and post sight
picture. The blacked out rear increases contrast against the front sight. Available
in orange or green, the front sight ring is equipped with their Ember™ Glow Dot
Technology which absorbs ambient light and glows in low light. R3D sights are
the brightest options for fast and accurate shooting in bright and low light. Green
is the best option for low light and has the brightest glow intensity. Orange
contrasts the best in bright light settings while still maintains visibility in low light.
The front sight tritium lamp is brighter than the 2 rear sight lamps, reducing the
possibility of mixing up the front sight tritium vial with a rear sight vial in low/no
light. The front blade measures 0.145” (3.68 mm) wide, and the rear notch is
0.170” (4.32 mm) wide, which increases the visibility of the front sight. R3D sights
are installable by sight pusher tools or by using a hammer and punch.  

Attributes

Name: R3D NIGHT SIGHTS GREEN GLOCK® 42/43/43X/48
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 006000240
Mfr. No.: GL-R014P-6G
Make: Glock
Model: 42,43,43X,48
Sight Color: Green
Style: Night Sight
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 210mm
UPC: 647533046497

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für R3D Nachtvisiere für
GLOCK® XS Sichtsysteme

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der R3D Nachtvisiere für GLOCK® XS Sichtsysteme. Diese Visierungen sind
speziell entwickelt, um Ihnen bei verschiedenen Lichtverhältnissen eine präzise Zielerfassung zu ermöglichen. Um
die Sicherheit und die optimale Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden EUVorschriften verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt sicher und funktionsfähig ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die R3D Nachtvisiere nur mit kompatiblen GLOCK® Modellen (42, 43, 43X, 48).
Achten Sie beim Schießen darauf, dass Sie sich in einem sicheren Bereich befinden und keine unbefugten
Personen in der Nähe sind.
Vermeiden Sie die Verwendung der Visierungen in extremen Wetterbedingungen, die die Sicht
beeinträchtigen könnten.
Halten Sie die Visierungen sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um die Sichtbarkeit zu
gewährleisten.
Lassen Sie die Installation und Wartung der Visierungen von einer qualifizierten Fachkraft durchführen, wenn
Sie sich unsicher sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Die R3D Visierungen können mit VisierPusherWerkzeugen oder mit einem Hammer und einem
Durchschlag installiert werden.
Achten Sie darauf, die Visierungen richtig auszurichten, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Visierungen fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.

Nutzung:

Nutzen Sie die R3D Nachtvisierungen bei verschiedenen Lichtverhältnissen, um die beste Leistung zu
erzielen.
Der grüne Visierring ist besonders geeignet für schwaches Licht, während das orangefarbene Modell
den besten Kontrast bei hellem Licht bietet.
Achten Sie darauf, dass die vordere Tritiumlampe heller ist als die hinteren Lampen, um
Verwechslungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Sicherheitsprodukte.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Entsorgungszentrum oder einem Fachhändler, der die sichere
Entsorgung übernehmen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Fachhändler.
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R3D Night Sights for Glock® Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the R3D Night Sights for your Glock® firearm. These sights are designed to enhance your
shooting experience, especially in lowlight conditions. This guide provides essential safety instructions and guidelines
to ensure safe and effective use of your new sights in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that your firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Store your firearm and sights in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your sights for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The R3D Night Sights are designed for Glock® models 42, 43, 43X, and 48. Ensure compatibility before
installation.
The front sight is equipped with tritium, which may pose a hazard if broken. Avoid applying excessive force
during installation or removal.
Ensure proper illumination conditions when using the sights in low light to maximize their effectiveness.
Do not attempt to modify the sights in any way, as this may compromise safety and functionality.
Use appropriate tools for installation (sight pusher tools or hammer and punch) to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather necessary tools: sight pusher tool or hammer and punch.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights from your Glock® using the appropriate tool.
Align the new R3D Night Sights with the sight dovetails on your firearm.
Securely install the sights using the sight pusher tool or gently tap them into place with the hammer and
punch.
Confirm that the sights are properly aligned and secured before use.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture: the traditional 3dot tritium, notch, and post configuration.
In low light, the green front sight ring will glow brightly, aiding in target acquisition.
In bright light, the orange front sight ring provides better contrast.
Always practice safe handling and shooting techniques when using your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or nonfunctional sights in accordance with local regulations.
If tritium vials are broken, handle with care and follow local hazardous waste disposal guidelines.
Do not dispose of the sights in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the R3D Night Sights, please refer to the manufacturer's website or
customer support resources. Ensure you have your product details and purchase information ready for a more
efficient response.



Thank you for prioritizing safety while using the R3D Night Sights for your Glock®. Enjoy your enhanced shooting
experience!
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Guida alla Sicurezza per le Mire Notturne XS® R3D per
GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne XS® R3D per il sistema di mira GLOCK®. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni ottimali in condizioni di scarsa illuminazione, offrendo un'esperienza di tiro sicura e precisa. È
importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, come indicato nel manuale.
Mantieni le mire lontane dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o danni visibili.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le mire R3D in condizioni di scarsa visibilità, se non si è sicuri della propria capacità di mira.
Evita di esporre le mire a sostanze chimiche aggressive o ambienti estremi che potrebbero danneggiarle.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Utilizza solo strumenti appropriati per l'installazione e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Utilizza strumenti per mire o un martello e punzone per installare le mire R3D.
Verifica che le mire siano saldamente fissate e allineate correttamente.

Uso

Quando si utilizza la mira, assicurati di avere una buona presa sull'arma.
Allinea la tacca posteriore con il cerchio della mira anteriore per una mira precisa.
In condizioni di scarsa illuminazione, sfrutta la tecnologia Ember™ Glow Dot per una visibilità ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle mire notturne.
Non gettare le mire nel normale rifiuto domestico.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla przyrządów
celowniczych R3D NIGHT SIGHTS FOR GLOCK® XS
SIGHT SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przyrządów celowniczych R3D NIGHT SIGHTS FOR GLOCK® XS SIGHT SYSTEMS. Nasze
przyrządy zostały zaprojektowane z myślą o zapewnieniu maksymalnej precyzji i bezpieczeństwa podczas
strzelania. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące
użytkowania i instalacji.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z przyrządów celowniczych R3D, przestrzegaj poniższych zasad:

Używaj przyrządów celowniczych wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj przyrządy w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Nie używaj przyrządów, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przy korzystaniu z przyrządów celowniczych R3D, pamiętaj o następujących środkach ostrożności:

Upewnij się, że broń jest zawsze zabezpieczona, gdy nie jest używana.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas strzelania.
Nie próbuj modyfikować przyrządów celowniczych.
Zawsze sprawdzaj, czy przyrządy są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby zainstalować i używać przyrządów celowniczych R3D, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Instalacja przyrządów:

Użyj narzędzi do montażu przyrządów lub młotka i wbijaka.
Upewnij się, że tylny notch i przedni celownik są prawidłowo umiejscowione.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są stabilne i dobrze zamocowane.

Użytkowanie przyrządów:

Zidentyfikuj odpowiednie warunki oświetleniowe przed strzelaniem.
W przypadku słabego oświetlenia, korzystaj z zielonego pierścienia przedniego celownika.
W jasnych warunkach oświetleniowych użyj pomarańczowego pierścienia dla lepszego kontrastu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby prawidłowo zutylizować przestarzałe lub uszkodzone przyrządy, wykonaj następujące kroki:

Nie wyrzucaj przyrządów do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją niebezpiecznych materiałów.
Upewnij się, że wszystkie elementy zostały odpowiednio zdemontowane przed utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania przyrządów celowniczych R3D, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do najnowszych informacji na
temat ewentualnych przypomnień dotyczących bezpieczeństwa.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom. Twoje bezpieczeństwo
jest dla nas priorytetem.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för R3D Night Sights för
Glock® XS Sight Systems

Introduktion
Tack för att du valt R3D Night Sights för din Glock®. Dessa sikten är designade för att förbättra din precision och
säkerhet under skytte, både i starkt och svagt ljus. Vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för din specifika Glockmodell (42, 43, 43X, 48) innan installation.
Kontrollera regelbundet sikten för tecken på slitage eller skador.
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och justering.
Kontrollera att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan installation av sikten.
Använd endast godkända verktyg för installation av sikten för att undvika skador på produkten eller vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Använd ett sight pusherverktyg för att installera sikten. Om du inte har ett sådant verktyg kan en
hammare och stans användas, men var försiktig för att undvika skador.
Kontrollera att den bakre notchen och det främre siktet är korrekt justerade för optimal precision.
Se till att den främre siktets tritiumlampa är ljusare än de bakre siktlamporna för att minska risken för
förväxling i svagt ljus.

Användning av sikten:

Bekanta dig med sikten genom att öva i en säker och kontrollerad miljö.
Justera siktet vid behov för att säkerställa att det är korrekt inriktat för dina skjutpreferenser.
Var medveten om ljusförhållandena och välj rätt färg (grön eller orange) baserat på omgivningen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala avfallsregler.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallsmyndighet för att få information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående R3D Night Sights, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare direkt. Se
till att ha produktens modellnummer och köpinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av dina R3D Night
Sights. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!


